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 Диротище
Размер: мини, 2929 слов
Пейринг/Персонажи: Дирол|Тик Так
Категория: слеш
Жанр: UST в разных его проявлениях, драма
Рейтинг: R
Краткое содержание: Дирол — целитель, Тик Так — упырь, Зеркало Желаний показывает то, о чем эти двое не говорят вслух.
Примечание/Предупреждения: неграфичная кровь, воображаемый секс, рейтинга на самом деле мало; фэнтези!АУ (Кисель), дженовая драма замаскирована под юст; продолжение текста "Зеркало желаний".

К тридцати годам Дирол окончательно запутался. Это чувство было для него странным, новым и не слишком приятным: ремесло целителя предполагало собранность, точность, логику, чистые руки и холодную голову, а не самокопание и растерянность. Дирол должен был посвятить свою жизнь спасению других жизней. Вместо этого вот уже пять лет он пытался спасти существо мало того что обреченное, так еще и не живое. Дирол выдрессировал упыря, научился его кормить, нашел, куда и в каких случаях нужно давить, чтобы вытащить из Тик Така что-нибудь человеческое. У Дирола были крепкие нервы, и, пожалуй, это помогало ему удерживаться на плаву, но собственное предназначение отдалялось от него все сильнее.
— Дирол, я, кажется, подкову проглотил. Что делать?
Дирол пытался вспомнить, когда последний раз помогал обычному человеку, и не мог. Люди как-то сами собой остались за бортом, и однажды Дирол с пугающей отчетливостью осознал, что почти подопытный упырь целиком завладел его мыслями. Если бы кому-то пришло в голову спросить у целителя, чего же он хочет достигнуть в жизни своей, Дирол, скорее всего, выдал бы что-нибудь невразумительное и отправился бы смотреть, как там Тик Так.
— Дирол, закрой ставни. Я хочу вылезти к тебе наверх!
И Дирол закрывал ставни, вытаскивал щипцами подковы из упырьего нутра, закапывался в книги и упрямо продолжал свое обреченное на провал дело.
— Ты с ума сошел, — сказал ему как-то Тик Так. — Я все равно останусь упырем, насовсем останусь.
— Я тебе останусь, — проворчал Дирол.
Перевернул страницу и зажег еще одну свечу.

Когда маги упрятали в заброшенную таверну Зеркало Желаний, Дирол не сразу понял, какого рода соблазн перед ним возник.
Вместо него это понял Тик Так.
— А я знаю, чего тебе хочется, — сказал он, раскачиваясь на колченогом стуле.
Дирол дробил топориком внушительный кусок мела: ночами Тик Так стал вести себя безобразно, и с этим предстояло что-то делать.
— Дирол, ты слышишь?
— Слышу, — машинально согласился Дирол.
— Ты хочешь посмотреть в Зеркало, да? — Тик Так ткнул костлявым пальцем в сторону темного, задрапированного тканью силуэта.
Дирол бросил на него короткий взгляд и застыл с топором в руке.
— Это легко можно обосновать, — спохватившись, принялся объяснять он, с удвоенной силой дробя мел и отчего-то избегая смотреть Тик Таку в глаза.
Упырь с любопытством вывернул голову в сторону целителя.
— Можно, — согласился он. — Ты сам не знаешь, чего хочешь, поэтому и косишься на него постоянно. Я все вижу. Думаешь, оно тебе подскажет, что делать?
Дирол отложил в сторону топор и удивленно уставился на кучу раскрошившегося в порошок мела.
— Надеешься оставить меня тут и спасать деревни от чумы? — Тик Так скорчил ехидную рожу.
— Нет, — Дирол покачал головой и добавил, словно для верности: — Нет, никакой больше чумы. Это заведомо бесполезно, но я давно уже решил остаться здесь, если ты не заметил.
Он замолчал. Потер виски и покосился на Зеркало. Прикрывавшая его темная ткань колыхалась у пола, будто от сквозняка. Диролу вдруг нестерпимо захотелось ухватиться за нее и дернуть. Уж чертово Зеркало-то должно знать, что ему делать и чего хотеть, особенно теперь, когда вся его жизнь сомкнулась вокруг занятия заведомо бессмысленного и безрезультатного.
— А вдруг оно тебе ничего не покажет? — Тик Так склонил голову набок и, забыв вернуть ее в исходное положение, так и пошел к Диролу, будто человек, которому пережало нерв.
Мертвый человек, которому пережало нерв.
Дирол оставил в покое виски и переключился на лоб.
— Весело тебе, что ли? — мрачно спросил он. — Сегодня ночью опять попытаешься меня сожрать — а я мел превратил черт знает во что.
Он поковырялся в куче крошек и извлек маленький кусочек мела:
— Ну и куда это годится?
Тик Так посмотрел на мел и захихикал.
— Обведешь себе на полу кружочек, будешь спать калачиком.
— Или стоя, — заметил Дирол, скептически разглядывая мел.
— Как лошадка, — подсказал Тик Так. — Вкусная такая, — он невольно облизнулся.
— Пойду подкову в карман запихну, чтоб ты точно подавился, — пообещал Дирол и невольно засмеялся, увидев лицо упыря: Тик Так выпучил глаза и стал похож на большую зубастую лягушку.
— Что? — обиженно спросил он, но потом махнул рукой и тоже улыбнулся. Во рту у него уже прорезалось два ряда лишних зубов.
Дирол бросил взгляд на прикрытые ставни. В таверну медленно вползала ночь.
— Все, хватит веселиться, — отрезал он. — Мы и так на двух сумасшедших похожи.
И пошел чертить себе круг возле кровати.

Этой ночью было очень темно. Дирол, деревянно выпрямившись, сидел на постели и вытирал перемазанные мелом пальцы об рукав. Он рассеянно глядел на Зеркало Желаний и думал над словами Тик Така. Действительно, что оно ему покажет? Он сам не знает, что ему нужно, он даже собственный целительский долг перед людьми извратил до неузнаваемости.
— Это Зеркало — очень страшная штука, — сказал ему Тик Так.
Посторонний ни за что не разобрал бы его слов, но Дирол навострился понимать Тик Така, несмотря на лишние зубы и видоизменившуюся челюсть.
— Иногда по ночам я думаю, что тебе все-таки стоит выйти отсюда и лечить где-нибудь чуму, — сказал упырь.
Он сидел на корточках возле кровати и водил пальцем вдоль белой кривоватой линии, которую он никак не мог пересечь.
— Ты очень оригинально пожелал мне смерти, — отозвался Дирол. — Чума не лечится, и она заразная.
Он говорил недовольным тоном, однако нисколько не расстраивался: их с Тик Таком шуточки давно уже перешли привычные рамки.
— Умрешь, станешь призраком и сможешь спокойно вернуться сюда, — вдохновился идеей Тик Так. — И я тебя уж точно не загрызу.
Он даже на мгновение вернул себе человеческое лицо.
— А лечить тебя кто будет? — осведомился Дирол.
Тик Так пожал костлявыми плечами.
— Никто. И лошадей приводить перестанут. Плохо мне тогда будет.
— Вот и не умничай, раз плохо, — наставительно сказал Дирол.
Повисла неприятная, наполненная шорохами ночная тишина, и ему стало неуютно — еще неуютнее, чем было, если это возможно. Ему не следовало обрывать разговор. Чем дольше Тик Так отвечает, чем больше пытается облекать мысли в слова, а слова складывать в предложения, тем дольше он сохранит рассудок.
У них еще целая ночь впереди.
Надо было прервать это молчание, и Дирол задал давно интересовавший его вопрос:
— Почему ты сам не боишься Зеркала?
Замерший неподвижно Тик Так дернулся, будто ожил. Он огляделся по сторонам, припоминая, где находится, посмотрел на Дирола.
Моргнул несколько раз и, наконец, опознал его.
— Я его не боюсь, — медленно заговорил он, пережевывая слова, — потому что я знаю, что оно мне покажет. Я не хочу этого видеть. Меня не тянет снять с него эту тряпку. Там ничего хорошего нет.
Он потряс головой и подполз ближе к границе, отделявшей его от целителя.
— Ты мне ничем не поможешь, — сказал он, плотоядно облизываясь против своей воли. — Я все думаю, когда ты сам это поймешь и пойдешь лечить чуму.
Дирол подтянул ноги на кровать. Он знал, что Тик Так сам его не выпустит, вздумай он уйти.
Он просто пытался выманить его из круга. И Дирол предпочитал не заострять свое внимание на конечной цели Тик Така.
Глаза у него были очень, очень голодными.
— Чума неизлечима, так что ты от меня не избавишься, — пообещал он. — Я остаюсь здесь. А в Зеркало я смотреть не буду, потому что ты прав: ничего хорошего оно не покажет. Меня вообще настораживает вещь, которая пытается думать за меня. Представляешь, что она может надумать — при наших-то условиях?
Дирол говорил много, всеми силами стараясь затянуть Тик Така в разговор. Он видел, упырь уже почти не слушает его, прижимает уши к голове и неосознанно крадется вдоль проведенной мелом черты, пытаясь найти слабое место...
— Тик Так, ты все равно не боишься Зеркала, — быстро заговорил Дирол. — Расскажи, что ты ожидаешь там увидеть?
Бледное лицо Тик Така исказилось, и на мгновение из-под тонкой кожи проступил череп.
— То, чего я больше всего хочу, — выдохнул он. — Это же очевидно.
Он по-собачьи потянул воздух, принюхиваясь и раздувая тонкие ноздри.
Дирол смотрел на него во все глаза. Он уже догадывался, что сейчас услышит, и жалел, что завел разговор в такое опасное русло.
— Только приблизил эту чертову метаморфозу, — пробормотал он себе под нос.
Тик Так скалился в двух шагах. Собственная пасть то и дело переставала его слушаться.
— Я постоянно чувствую рядом с собой смерть, — неразборчиво говорил он, щелкая зубами. — Зеркало покажет мне, как я тебя сожру, вот и все. Но даже если Зеркало не покажет, если я тебя совсем никогда не съем — ты ведь все равно умрешь. Я не хочу это видеть.
Дирол потрясенно разглядывал ползающую в темноте фигурку, соображая, что сказать.
— Я думал, там что-нибудь другое, — осторожно начал он. — Я предполагал, что ты хочешь стать человеком, увидишь там день, или солнечный свет, или...
Он осекся, сообразив, что в этот раз заговорить зубы ему не удастся. Тик Так выпрямился на тонких, ломких ножках и заскреб скрюченными пальцами по невидимой, непреодолимой преграде.
Дирол почувствовал очень сильное и безумно неуместное чувство жалости. Он подался вперед, разглядывая чужое, уродливое, звероподобное лицо. Бескровные, лягушачьего цвета губы растягивались, обнажая беспорядочную кучу острых зубов. Нижняя челюсть у упыря дрожала. Он пытался говорить.
— Выдрессировал, — констатировал Дирол, устало откидываясь на кровать.
Смотреть на Тик Така было и тяжело, и страшно. Он возился с этим существом не хуже матери, и ему не нравилось то, что с ним происходило.
Какое-то очень дурное чувство. Какой-то нелепый рефлекс — спасать все, что двигается.
— Ты хочешь... — начал было Тик Так, и осекся: что-то захрипело, забулькало у него в горле.
Он плюхнулся на пол, прижав к голове острые, в красных прожилках уши, и начал заново:
— Ты хочешь сделать меня живым, а я, — он приподнялся и сунулся ближе к кровати, — а я... А я не хочу.
Он заскреб когтями дощатый пол.
— Занозы будут, — обреченно предупредил Дирол.
Упырь его больше не слышал.
— Я не хочу жить, — он оскалил неровные зубы. — Я хочу есть.

Эта ночь имела все шансы из просто длинной превратиться в бесконечную.
Дирол сидел в заколдованном кругу и не знал, что делать. Раньше полностью утративший рассудок упырь зверел и становился практически животным. Его было почти не жаль, его хотелось нейтрализовать до утра — и все.
Однако в своих попытках справиться с невозможным Дирол определенно преуспел. С нарастающим волнением он осознавал, что научил упыря думать. Тик Так ползал вдоль круга, ощерившись и перебирая тонкими, как у кузнечика, ногами, вскидывая локти, колени... Но он определенно узнавал Дирола.
А еще — еще он с ним разговаривал. И то, что он нес, Диролу не нравилось.
— Вот вытащу тебя оттуда, — облизывался упырь. — Сожру сразу. Я тебе говорил, чтобы ты ушел. Был бы целее.
— Какой ты добрый мальчик, — одобрительно сказал Дирол, прикидывая, как быть дальше.
Тик Так дошел до стены и пополз вверх по ней, ощупывая руками воздух и пытаясь найти в защите брешь.
— Я очень хочу есть, — жалобно сказал он с потолка. — Дай мне что-нибудь.
Дирол колебался. Мысль о том, чтобы накормить Тик Така по привычной программе, уже появилась в его голове, но он избегал ее, не желая думать о...
— Я чуть-чуть, — пообещал Тик Так.
Дирол вытянулся на кровати. Упырь висел прямо над ним, зацепившись пальцами ног за потолочные балки и протягивая вниз тонкопалые руки.
— Я не доставал амулет, я не привязал тебя, и я с тобой не справлюсь, — Дирол попытался рассуждать здраво.
Ему самому это не очень помогало.
Ночи, когда Тик Так просил есть, всегда давались ему тяжело. К этому невозможно было привыкнуть.
— Я все равно до тебя доберусь, — чавкая и давясь слюной, пообещал Тик Так.
Он оттолкнулся от потолка, шлепнулся на пол — неуклюже, как лягушка на брюхо, — и проворно подбежал на четырех ногах к Зеркалу Желаний.
— Стой! — выкрикнул Дирол.
Тик Так инстинктивно подчинился: его рука замерла, вцепившись в черную ткань.
— Отойди оттуда, — ровным голосом приказал целитель. Он неожиданно сообразил, что Зеркало стоит прямо напротив его постели, и не посмотреть туда в течение ночи будет практически невозможно.
Иррациональный страх пролез ему в голову и прочно там укоренился.
Дирол искренне боялся что-то там увидеть. В конце концов, он умудрился привязаться к упырю настолько, что готов скормить ему собственную руку — что может показать ему после этого чертов разумный артефакт?
— Отойди, — твердо повторил он.
Тик Так сделал пару шагов в сторону. Глаза у него странно блеснули, а потом он сделал то, чего Дирол одновременно и боялся, и не ожидал:
— А вот и нет, — сквозь зубы сказал упырь и сдернул драпировку на пол.
Дирол посмотрел в гладкую поверхность зеркала и вскочил с кровати, теряя дар речи.

Перед ним вместо уродливого полумертвого чудовища сидел человек. Но какой! Дряхлая кожа складками свисала с его скелета, абсолютно лысая голова тряслась на тощей шее. У него не было ни одного зуба; темный провал приветливо улыбался Диролу из зеркальных глубин.
— Мне больше ста лет, — заскрипел старик, с трудом приподнимаясь. — Вот я и ожил. Ты рад?
Дирол потряс головой. Старик поднял тяжелые веки и протянул в сторону целителя дрожащие, морщинистые руки.
— Я тебя не вижу, — прошамкал он. — Где ты?
Дирол бросился к нему, в последний момент инстинктивно замирая у края обведенного мелом круга. Он оторвался от Зеркала, и наваждение пропало. Старик исчез, рядом с ним, в шаге от него замер вытянувшийся в струну упырь. Он жадно втягивал ртом воздух и не смотрел на Дирола.
Он смотрел ему в ноги.
Полный отвратных предчувствий, Дирол опустил глаза и увидел кровь.
Чертов топорик для мела. Он оставил его рядом с кроватью и наступил, когда сорвался с места.
Тик Так заскреб пол и начал выть.
— Да чтоб тебя, — пробормотал Дирол, снова бросившись к белой черте и снова замирая в шаге от нее.
Упырь протянул к нему руки.
— Я тоже туда посмотрел, — сказал он. На пару мгновений сквозь упыря подобно испарине проступило человеческое лицо. — Я зря это сделал. Это слишком. Совсем слишком.
— Кто тебя просил, а? — обреченно бросил Дирол.
Он имел в виду, конечно, Зеркало. Тик Так его не слушал. Он смотрел вниз, на тонкую, глубокую царапину, и никак не мог оторваться.
— Я вижу, как твоя кровь впитывается в доску, — глухо сказал он. — Ты издеваешься, да?
— Нет, — ответил Дирол.
Сделал шаг вперед. Потом еще один, потом еще. Он почти не чувствовал, как тонкие, сильные руки потянули его к себе, к полу, прижали, дернули на себя... Он удивленно раскрыл глаза, когда почувствовал тупую боль где-то возле щиколотки, и осел на пол, снова уставившись в Зеркало.
Старика там теперь не было. Там был Тик Так — обычный, живой, такой, каким Дирол его никогда не видел. Ему было лет двадцать, и, глядя на него, Дирол почти чувствовал его человеческое тепло. Он не осознавал, что лежит но полу, остекленевшими глазами гипнотизируя неподвижную зеркальную гладь, он не соображал, какую тварь обнимает, прижимая к себе. Он ощущал чужое жадное дыхание — шеей, плечом, всем телом, — и легко принимал один вид жажды за другой.
Упырь, крепко зажмурившись, вгрызался Диролу в плечо. Он пытался удержать ускользающее человеческое сознание, пытался не смотреть, как проклятое Зеркало подсказывает ему: убей, вот так, или вот так, можешь прокусить ему шею или откусить голову... Дирол задыхался под ним, хватая губами воздух и широко раскрыв глаза. Зеркало вытаскивало из его головы то, о чем он сам старательно не думал. Ему казалось, что Тик Так выгибается на нем, прижимается ближе, он видел это своими глазами и не подвергал сомнению. Он стиснул мертвой хваткой — а вернее, хваткой умирающего — острые, костлявые плечи, прижимая к себе утробно рычащее существо, и зашептал ему на ухо:
— Еще, еще, черт тебя возьми!
Тик Так захлебывался его кровью. Он не ощущал холода, голода, близости земли или близости могилы — всего того, что неотступно преследовало его, к чему он успел привыкнуть. Ему было жарко, почти по-человечески жарко.
Это значило, что рядом кто-то умирал.
Дирол выпустил его плечи, последний раз дернулся под ним и затих. Он пытался отдышаться, не осознавая, что на самом деле задыхается, что ему нечем дышать, что с прогрызенным горлом вообще трудно что-нибудь вдохнуть. Перед глазами у него потемнело.
Знакомое предчувствие смерти накатило на Тик Така, затопив его лишенную человеческой мысли голову. Он сделал над собой усилие, нечеловеческое в самом прямом смысле слова, оторвался от развороченного предплечья, до которого успел уже добраться, и практически закатил безвольное тело целителя в очерченный мелом круг.
Потом поднялся, зажмурившись, и набросил на Зеркало Желаний покрывало.
Вытер измазанное кровью лицо и с усилием повернулся.
Дирол сидел, привалившись к ножке кровати, и прижимал к шее исцеляющий амулет.
— А если бы я сейчас не очнулся? — спросил он.
Увиденное в Зеркале еще не до конца опустило его, и он от души надеялся, что Тик Так этого не видел.
Наверное, это проступило на его лице, потому что Тик Так виновато ответил:
— Я видел. И свое видел, и твое. Я не хотел, — быстро добавил он.
Наглотавшись крови, он быстро приходил в себя и стремительно приобретал человеческие черты.
— Раньше я по крайней мере забывал, что творил, — пробормотал он, подходя поближе к кругу.
Дирол сообразил, что его несколько обкусанная ступня высовывается за очерченную мелом границу, но устало махнул рукой.
— Даже не думай, а? У меня сил нет. Я ожидал увидеть что угодно, не знаю, что я тебя усыновил, но не это.
Тик Так нервно засмеялся.
— Бойся своих желаний.
Он осторожно дотронулся до того, что было раньше ногой Дирола, и втолкнул это в магический круг.
— Сделай с собой что-нибудь, пока я тебе пальцы не отгрыз, — попросил он. — Я наелся, но я прорва, я могу жрать, пока не лопну. Ужас какой-то.
Тик Так отвернулся, чтобы не смотреть, как Дирол задирает полы своей хламиды. Он смутно помнил, что там было очень много крови.
За окном хрипло заорал петух.
— Доброе утро, — слабым голосом сказал Дирол.
Тик Так нервно всхлипнул и истерически засмеялся.
— Я тебя сейчас топором по голове тяпну, — пообещал Дирол, нетвердо вставая на ноги. — Иди в свой гроб и спи. И не напоминай мне, что я тебе говорил, пока ты...
Он замолчал, подыскивая нужные слова.
— Пока я пытался тебя загрызть, — сухо подсказал Тик Так. — Ты говорил "еще". Нет, я не забуду, — добавил он, постепенно просачиваясь в подвалы прямо сквозь пол.
Дирол подошел к бочке с водой и на пару мгновений опустил туда лицо. На Зеркало он не смотрел и был уверен, что долго еще не посмотрит.
— Определился, чего надо, ничего себе, — проворчал он.
Нога болела, горло саднило. Тело было слабым и не слушалось. Дирол дополз до кровати, рухнул на нее и с поразительной четкостью припомнил ощущение горячего, живого тела рядом.
— Черт, — беззвучно сказал он.
— Эй, ты ведь не уйдешь отсюда? — спросили его из-под пола.
— Да куда я уйду? — вздохнул Дирол. — Не от чумы же мне теперь лечить.
